
“Libro del perdón” ayuda a la reconciliación en Kenia

Líderes de Sierra Leona construyen confianza

En septiembre se llevó a cabo en el área de Burnt Forest, 
Kenia, un taller sobre reconciliación, organizado por el 
Centro de Derechos Humanos y Democracia, con el apoyo de 
Iniciativas de Cambio.

Participaron 70 personas, quienes fueron invitadas por 
líderes Kikuyus y  Kalenjins. Burnt Forest se sitúa en la 
Provincia keniata de Rift Valley y posee una larga historia de 

violencia entre estas dos tribus. En mayo 2008 se ofreció otro 
taller luego de la violencia post elecciones al inicio del año.

Invitaron al taller al imán Muhammad Ashafa y al pastor 
James Wuye de Nigeria, pues “ellos hablan a través de su 
experiencia”. Ashafa y Wuye lideraban milicias armadas 
contrarias cuando la violencia azotó el norte de Nigeria en los 
años 90. A partir de su reconciliación, los dos trabajan unidos 
para resolver los conflictos en su país.

El último día, los ancianos de estas tribus dirigieron una 
marcha por la paz alrededor del nuevo mercado que sirve a 
las dos comunidades, terminando en la nueva Oficina para la 
Paz. Allí abrieron un especial “libro del perdón” dándoles la 
oportunidad a quienes estuvieron involucrados en la violencia 
a cambiar y confesar de forma anónima sus errores, hacer 
comentarios y sugerencias de cómo forjar la paz.

Tanto ancianos Kikuyus como Kalenjins firmaron y 
danzaron fuera de la oficina. “Cuando la gente ve la vida 
en términos espirituales, realmente puede estar en sintonía 
con Dios y obtener una respuesta positiva”, reportó Wambui 
Nguyo. “Todo es cuestión de redireccionar la energía espiritual 
de las personas.”

El primero de ocho diálogos para Miembros del Parlamento 
y Jefes Supremos fue lanzado el 3 de octubre por el 
Vicepresidente de Sierra Leona, el honorable Jefe Samuel 
Sam-Sumana. Los diálogos han sido organizados por Hope-
Sierra Leona (H-SL), ONG afiliada a IdeC Internacional, 
con el patrocinio del Programa de Desarrollo de la ONU. 
Dirigiéndose a más de 100 MPs en el edificio del Parlamento 
en Freetown, el Vicepresidente dijo: “El desafío moral más 
urgente que enfrenta la nación es sanar las heridas del pasado 
y crear las condiciones necesarias para la reconciliación.” 
Terminó pidiendo a la audiencia recordar que “Cuando la 
gente escucha, Dios habla; cuando la gente obedece, Dios 
actúa; cuando la gente cambia, cambian las naciones”.

Luego del lanzamiento, un grupo de 13 MPs de los tres 
partidos políticos más importantes, participaron en el primer 
diálogo en un hotel al este de Freetown. Durante dos días 
y medio, los parlamentarios compartieron habitaciones, 
comieron y rieron juntos, sin hacer distinción política, 
étnica ni religiosa. Un equipo “tripartito” de facilitadores, 
miembros de la policía, del ejército y docentes, ayudaron a 
los diputados a deliberar sobre asuntos tales como la lucha 
contra la corrupción, la búsqueda de los valores morales, la 

construcción de la confianza, el trabajo en equipo y la 
tolerancia política. Estos diálogos recibieron gran cobertura 
en televisión y radio. 

El segundo diálogo se llevó a cabo una semana después en 
Freetown, seguido por el tercero en Bo, en la Provincia del 
Sur. Durante los siguientes dos meses se llevarán a cabo los 
otros cinco diálogos, en centros clave alrededor del país.

Firmando el “libro del perdón”

MPs de partidos opuestos comparten experiencias
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Entre el exceso y el hambre 

Ingeniería genética, comercio justo, 
pesticidas y salud, medioambiente y 
hambruna: detrás de nuestro plato de 
comida se esconde un mundo en el que 
debemos pensar. Para esto agricultores, 
consumidores y científicos de 11 países 
europeos se encontraron en Castel San 
Pietro, Italia, del 9 al 12 de octubre. “El 
sistema de alimentación mundial actual 
esta “podrido”, produce tanto exceso como 
hambruna y no es sostenible.” “Se necesita 
una nueva política internacional para 
alimentar a seis billones”, dijo el Ex Senador 
italiano, Giovanni Bersani. Claude Bourdin 
del Diálogo Internacional de los Agricultores 
de IdeC dijo, “alimento no es lo mismo 
que comercio… una política agrícola no 
debe ser asunto económico, sino ético”. La 
conferencia fue organizada por IdeC Italia, 
Pace Adesso (organización italiana para 
la paz) y CEFA (Comité europeo para la 
capacitación y la agricultura). 
Fe – una fuente creativa de paz
El 1 de octubre, Mohamed Sahnoun, 
Presidente de Iniciativas de Cambio 
Internacional, fue el orador principal en el 
“almuerzo de oración” nacional en Berna, 
la capital suiza, presidido por el Presidente 
suizo Pascal Couchpin y con la asistencia de 
unos 100 parlamentarios y otros miembros 
del personal. El tema fue “Fe – una fuente 
creativa de paz”. Sahnoun llamó a la 
creación de un movimiento global que una 
a la gente para el cambio. “La humanidad 
no puede evitar el cambio, un cambio que 
debe empezar con cada uno y que implica 
un desafío personal, aprender a escuchar y 
alimentar constantemente nuestra fe.” Invitó 
a todos los participantes a unirse al Foro 
sobre Seguridad Humana en Caux y crear y 
promover tal movimiento.  
Capacitación de líderes Harambee
CDurante septiembre y octubre, en Chapel 

Hill, a los pies de la cordillera sudafricana de 
Magaliesberg, se llevó a cabo la capacitación 
de líderes Harambee. Harambee en Swahili 
significa “trabajar unidos por un propósito 
común”. Los 19 participantes de siete 
países de África e India, tomaron parte de 
los talleres con temas como comunicación 
efectiva, liderazgo africano auténtico y 
sanando a mi familia. Al concluir los 12 
días iniciales de la capacitación, Tsitsi 
Katito, de Zimbabwe dijo que esta “había 
abierto sus ojos” y había sido un tiempo de 
“descubrimiento personal”. Luego él y otros 
dieron inicio al programa de seis semanas 
alrededor de Sudáfrica “para compartir sus 
historias de cambio y su esperanza por el 
continente africano.
Gandhi en París
Rajmohan y Usha Gandhi estuvieron en 
París, del 28 de septiembre al 3 de octubre, 
para el lanzamiento de la versión en francés 
de la biografía de su abuelo: Gandhi, sa 
véritable histoire par son petit-fils (Gandhi, 
su verdadera historia escrita por su nieto). 
Invitado por IdeC Francia y la casa editora 
Buchet-Chastel, Gandhi habló a 120 
personas y autografió libros en la cadena de 
librerías más grande de Francia. Se dirigió 
a académicos en la Maison des Sciences 
Humaines, fue entrevistado en la radio y 
los periódicos y comió con miembros del 
parlamento y senadores.
   En el centro de IdeC, en Issy-les-
Moulineaux, tuvo una animada discusión 
con 70 invitados sobre la relevancia del 
Mahatma en la actualidad, el terrorismo, 
Pakistán, Cachemira y las relaciones entre 
el Mundo Musulmán y el Occidente. 
“Hoy en día el espíritu de Gandhi es 
relevante y todavía puede tener impacto 
en nuestro mundo. Lo que necesitamos en 
compromiso. Si realmente actúo de acuerdo 
a mi conciencia y mis ideas, continúo 
llevando el mensaje de Gandhi”, dijo 
Rajmohan.
Inicia Acción para la Vida
Saludando al sol naciente en la meseta 
sobre el Valle de Krishna, un grupo 
intergeneracional de 32 personas de 16 países 
iniciaron el 4to. programa de Acción para 
la Vida, que busca “desarrollar una nueva 
generación de agentes de cambio”, que vivan 
el lema de Gandhi “Sé tú el cambio que 
quieres ver en el mundo”. El programa de 30 
semanas a través de Asia empezó en octubre 
con un mes de capacitación intensiva en Asia 
Plateau, India.
Disponible el reporte de Caux
Un reporte sobre las Conferencias de Caux 
2008 y un reporte sobre el primer Foro 
de Caux sobre Seguridad Humana, están 
disponibles en los principales centros de 
IdeC.

Australia

24 octubre –14 noviembre
Visita del Imán y el Pastor
Vea:
www.au.iofc.org/imam-pastor

Richmond, EEUU
6 noviembre
Día Metropolitano de Richmond

27 febrero – 8 marzo
Programa Conectando 
Comunidades

Kenia

5–10 diciembre
Diálogo de los Agricultores
de África del Este

Caux, Suiza

26 diciembre – 1 enero
Conferencia de Invierno: ‘Europa 
– Responsabilidad, Esperanza, 
Futuro’

Caux, Suiza

9 julio – 12 agosto
Conferencias Internacionales
Confianza en Integridad para 
un Mundo Sostenible
Vea www.caux.ch/2009

Panchgani, India

77 – 10, 12 – 15 enero
4 – 7, 25 – 28 febrero
22 – 25 abril
20 – 23 mayo
10 – 13 junio
El Corazón del Liderazgo Efectivo
Cursos para empresarios 
e industriales

Delegados disfrutando de la comida italiana
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www.iofc.org/es/
Construyendo la confianza en un mundo dividido
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Alto y digno, Visier Sanyü recién regresa de una 
semana en Tasmania, estado al sur de Australia, 
donde ha estado hablando en iglesias, escuelas 
y conferencias de sacerdotes católicos, sobre los 
refugiados. Es la tercera vez que su trabajo con 
el Concejo Victoriano de Iglesias lo ha llevado 
a desempeñar el papel de oficial de educación y 
apoyo para los refugiados y desplazados. Cualquier 
duda sobre su eficacia se disipa cuando un ministro 
de la iglesia le dice “Utilizo tu material todo 
el tiempo”. Al ministro le agrada en particular 
la predicción que Visier hace de que en 20 o 
30 años los equipos de baloncesto australianos 
poseerán gran número de sudaneses – última ola 
de emigrantes a Australia – porque son muy altos 
y atléticos. En este país tan obsesionado por el 
deporte, cosas como esta cuentan.   

Visier vino por primera vez a Australia en 1996, 
con su esposa Pari y sus tres niños, como académico 
visitante desde la dividida y violenta Nagaland, 
en el noreste de India. Tres meses después, quien 
había tomado su puesto como decano de la 

facultad fue asesinado. A un amigo cercano le 
dispararon en su casa y murió. Temiendo por su 
propia seguridad, se sintieron obligados a aplicar 
para permanecer en Australia. Fue en los quietos 
suburbios de Melbourne donde el trauma por lo 
que habían vivido les golpeó. “Por siete años tuve 
pesadillas”, dice. Saca una foto de los hijos de su 
hermano mayor – dos hijas y cinco hijos. Solo uno 
de ellos está vivo. Pari comenta, “toda la población 
está traumatizada, pero lo reprimen. El abuso 
del alcohol y las drogas es parte de eso. Muchos 
sobrinos han muerto por eso. Para mí ellos también 
son víctimas del conflicto”. 

Cuando tenía entre seis y nueve años de edad, 
Visier pasó tres años en la selva, junto a miles de 
otros desplazados. “Pasamos hambre, vivíamos 
bajo los árboles, comíamos serpientes y monos.” 
Recuerda una vez cuando apareció un tigre y 
su padre cubrió sus caras y les pidió quedarse 
quietos. El tigre se fue. En Nagaland, cuando la 
gente cuenta cosas como esta todos ríen, pero 
cuando él contó esta historia recientemente a una 
audiencia australiana, rompió en llanto al revivir la 
experiencia.

Estas lágrimas son parte del proceso de sanación. 
Visier es pionero de la “Senda Sanadora para 

“Ahora veo que mis problemas son tan 
pequeños en comparación con los de ellos”
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Pioneros de la senda sanadora para refugiados
De Nagaland a Melbourne. De enfrentarse con tigres en la selva a 

ceremonias aborígenes, en la Senda Sanadora para Refugiados.
Mike Lowe habla con Visier y Pari Sanyü.
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Refugiados”, que toma a los refugiados que han 
llegado recientemente a las comunidades rurales de 
Victoria. Luego de una noche de representaciones 
musicales y de danzas de sus países de origen y 
de compartir sus historias, son llevados a casas de 
familia. Se hacen amigos – cosa que les ayuda a 
reasentarse. Lo sorprendente es que las familias 
anfitrionas también encuentran sanación. Uno 
de ellos, un profesor, dijo “Ahora veo que mis 
problemas son tan pequeños en comparación con 
los de ellos”. 

El reasentamiento es siempre a lo último que 
recurren los que trabajan con refugiados. “Si les 
preguntas, el 99% prefiere regresar a casa.” Las 
iglesias y otras agencias reconocen que es mejor 
atacar las raíces del problema, hablamos de 
diplomacia y prevención de conflictos.

Pari lo hace a través de su trabajo con el programa 
de IdeC Creadoras de Paz, y particularmente a 
través de los círculos de paz para mujeres, los 
cuales ella facilita. “Recuerdo cómo en el tiempo 
del atentado a las torres gemelas me di cuenta de 
lo aislada que estaba la comunidad musulmana. 
Una mujer musulmana me contó sobre el abuso 
racial que sufrió mientras la conducían al hospital 
para dar a luz. Decidí iniciar un círculo de paz en 
Melbourne.” En pocas semanas los talleres para 
mujeres quedaron establecidos. “Compartimos 
muy profundamente sobre temas como el duelo, la 
pérdida y el conflicto. Oportunidades de trabajar 
en grupos tan diversos son raras. Compartiendo 
nuestras historias y escuchando en lo profundo de 
nosotras mismas, somos capaces de crear una nueva 
historia.” Un aspecto importante de los círculos es 
la diplomacia preventiva: “crear amistad y confianza 
lo suficientemente profundas que cuando surjan 
problemas estas  puedan mantenerse.”

¿Qué extrañan de Nagaland? A la familia y 
amigos, naturalmente, pero también el profundo 
sentido de conexión entre la gente, muy fuerte en 
su cultura. Para Pari esto se expresa particularmente 
en los rituales de duelo. “Cuando alguien muere, 
aunque sea a media noche, no se escatima ningún 
esfuerzo para  informar de una vez a los amigos, 
parientes y vecinos. Así como el cristianismo nos 
une a Dios a través del sufrimiento de Cristo, el 
sufrimiento es lo que nos permite ensanchar el 
corazón a través de la compasión. Los rituales del 
duelo facilitan un sentido de comunidad y relación, 
algo que no se ve aquí.”

Los Naga, como los aborígenes australianos, 
son un pueblo indígena. En 1993, el Año 
Internacional de los Pueblos Indígenas, Visier 
habló en nombre de la delegación asiática ante 
la ONU. También es cofundador y presidente 
honorario de la Fundación Mundial para la 
Protección de las Culturas Indígenas. Por eso es 
muy natural para ellos recibir en su hogar a un 
anciano aborigen en una ceremonia tradicional. 
También poseen una carta de invitación de la 
tía Joy Murphy, anciana del pueblo Wurundjeri, 
propietarios tradicionales de la tierra donde viven 
los Sanyü, para “permanecer en Australia el tiempo 
que deseen”. “Esto da un sentido de legitimidad 
a nuestra estancia aquí, un real sentido de 
bienvenida y pertenencia.”

 “Hablamos mucho sobre reconciliación 
entre aborígenes y australianos blancos, pero 
es algo necesario en varios niveles”, dice Pari. 
“Cada emigrante debe entender lo que sucedió 
antes.” Sobre esto habla en la Senda Sanadora 
para Refugiados. “Dondequiera que encuentro 
aborígenes, quedo sorprendida de su apertura y 
hospitalidad”, dice. “Es algo que me conmueve 
hasta el llanto.”

Pari es asistente social y coordinadora de 
voluntarios en Camcare, que sirven a familias 
marginadas, en su mayoría blancas. “Se  piensa que 
multiculturalismo son “anglos” blancos ayudando 
a personas de piel morena. Pero lo que yo hago es 
trabajo multicultural”, dice.

Cuando los Sanyü se mudaron a su casa actual, 
fueron acogidos por Barbara, vecina amigable que 
les llevó comida y les ayudó a descargar. Luego, en 
su primera noche, alguien lanzó un ladrillo por su 
ventana rechazándolos por su raza. “¿Qué Australia 
escojo?”, pregunta Visier, “¿A Barbara o a quien 
lanzó el ladrillo? Elegimos ambos, ya que ambos 
son parte de la realidad.”

“El sufrimiento nos permite ensanchar 
el corazón a través de la compasión”

Refugiados Chin en la Senda Sanadora para Refugiados

Para más información visite www.iofc.org/es/
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